TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETS - TYPE S MATCH BUSHING
NECK DIE SET 223 REM

Type S Match Bushing Neck Die Set contains a Type S Bushing Neck Sizing
Die, Body Die, and Competition Seating Die.

Attributes

Name: TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET 223 REM
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749008055
Mfr. No.: 38111
Cartridge: 223 Remington
Die Style: -

Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 41mm
Shipping width: 112mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760381119

Item details

Made in USA



Table of Contents

e Startpage

¢ Deutsch: Sicherheitshinweise fir das TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET

¢ English: Safety Instruction Guide for TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET 223 REM

e Espafiol: Guia de Instrucciones de Seguridad del Producto

e Francais: Instructions de Sécurité pour le Jeu de Matrices de Collet a Douille Type S Match Redding Type S
Match Bushing Neck Die Set 223 Rem

e [taliano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die Type S Match Bushing Neck Redding

e Norsk: TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETS SIKKERHETSVEILEDNING

e Polski: Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Matryc Type S Match Bushing Neck Die

e Suomi: TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETS KAYTTOOHJEET JA TURVALLISUUSINSTRUKTIOT

e Svenska: Sakerhetsinstruktioner for TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETS

e Cesky: Navod k bezpe¢nému pouzivani TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETS REDDING TYPE S MATCH
BUSHING NECK DIE SET 223 REM



Sicherheitshinweise fur das TYPE S MATCH
BUSHING NECK DIE SET

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET von Redding! Dieses Set
wurde entwickelt, um lhnen beim prazisen Nachladen von 223 Remington Munition zu helfen. Um die Sicherheit
und die ordnungsgemafle Verwendung des Produkts zu gewahrleisten, bitten wir Sie, die folgenden
Sicherheitsrichtlinien sorgfaltig zu lesen und zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Sets vor der Verwendung unbeschadigt sind.

¢ Bewahren Sie das Set auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

¢ Verwenden Sie das Produkt nur far den vorgesehenen Zweck.

e Uberpriifen Sie regelmaRig auf Riickrufinformationen (ber die EU Safety Gate Plattform.
¢ Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle an die zustandigen Behérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, wie Schutzbrille und Handschuhe, wahrend des
Nachladens.

¢ Arbeiten Sie in einem gut bellfteten Bereich, um die Exposition gegeniber Dampfen und Staub zu
minimieren.

¢ Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut und Augen. Bei Kontakt sofort griindlich mit Wasser spiilen.

¢ Halten Sie alle Werkzeuge und Materialien ordentlich und organisiert, um Unfalle zu vermeiden.

¢ Lassen Sie das Set niemals unbeaufsichtigt, wahrend es in Gebrauch ist.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung

o Stellen Sie sicher, dass lhr Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.
o Uberpriifen Sie, ob alle Teile des Sets vorhanden sind: Bushing Neck Sizing Die, Body Die und
Competition Seating Die.

2. Installation

o Befestigen Sie die Bushing Neck Sizing Die sicher in lhrer Presse.
o Installieren Sie die Body Die in der Presse, gefolgt von der Competition Seating Die.
o Stellen Sie sicher, dass alle Teile fest sitzen und korrekt ausgerichtet sind.

3. Verwendung

o

Beginnen Sie mit der Verwendung der Bushing Neck Sizing Die, um die Hulsen auf die richtige
GroRe zu bringen.

Verwenden Sie die Body Die, um die Hilsenform zu stabilisieren.

Nutzen Sie die Competition Seating Die flir das prazise Setzen der Geschosse.

Achten Sie darauf, die Anweisungen des Herstellers fur die jeweilige Presse zu befolgen.

[¢]

[¢]

o



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie alle nicht mehr bendétigten Materialien gemaR den értlichen Vorschriften fir gefahrliche

Abfalle.
¢ Halten Sie sich an die Richtlinien fiir die Entsorgung von Metall und Kunststoff, um Umweltschaden zu

vermeiden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr weitere Informationen oder Unterstlitzung bezuglich des TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET, wenden Sie
sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhandler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit beim Nachladen von Munition von gréRter Bedeutung ist. Befolgen Sie
diese Anweisungen sorgfaltig, um ein sicheres und erfolgreiches Nachladeerlebnis zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for TYPE S MATCH
BUSHING NECK DIE SET 223 REM

Introduction

Thank you for choosing the TYPE S Match Bushing Neck Die Set for your reloading needs. This guide provides
important safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read
this document carefully before use.

General Safety Guidelines

e Ensure the die set is used only for its intended purpose.

Always handle all reloading equipment with care and follow all safety protocols.

Keep the die set and all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the die set for signs of wear or damage before use.

Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Always wear appropriate safety gear, including safety glasses, when using this die set.
¢ Do not exceed the recommended load specifications for the 223 Remington cartridge.
Ensure that the work area is clean and free from distractions.

Be aware of potential hazards, such as sharp edges and moving parts.

Never attempt to modify the die set in any way.

Always follow the manufacturer’s instructions for reloading and die set operation.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

o Gather all necessary equipment and materials, including the die set, reloading press, and
components for the 223 Remington cartridge.
o Ensure the workspace is welllit and organized.

2. Installation

o Securely mount the die set onto the reloading press according to the manufacturer’s instructions.
o Adjust the sizing die and seating die as specified in the product manual to ensure proper operation.

3. Usage

o Follow these steps for using the Type S Bushing Neck Sizing Die:
= |nsert the case into the die and ensure it is properly aligned.
= Operate the reloading press to size the case as needed.
o For the Body Die:
= Insert the case and operate the press to resize the body of the case.
o For the Competition Seating Die:
= Place the bullet into the case mouth and adjust the die to achieve the desired overall length.
= QOperate the press to seat the bullet firmly in the case.

4. PostUsage Care



o Clean the die set after each use to remove any residue or debris.
o Store the die set in a safe, dry place when not in use.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of the die set in regular household waste if it contains hazardous materials.
¢ Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For further support, please consult the product manual or reach out to the manufacturer directly. It is important
to have access to assistance for any questions or concerns regarding the use of this die set.

Thank you for prioritizing safety while using the TYPE S Match Bushing Neck Die Set. Your attention to these
guidelines will help ensure a safe and successful reloading experience.



Guia de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introduccion

Gracias por elegir el juego de dies de cuello con casquillo Type S Match Redding para el cartucho 223
Remington. Este manual proporciona directrices de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y
efectivo del producto. Por favor, léelo detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad

¢ Asegurate de que el producto esté en buenas condiciones antes de su uso.

e Utiliza el producto solo para su propdsito previsto.

e Mantén el producto fuera del alcance de los nifios y de cualquier persona que no esté capacitada para
utilizarlo.

¢ Verifica regularmente si hay actualizaciones sobre el producto en la plataforma Safety Gate de la UE.

e Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

¢ Usa siempre gafas de seguridad al manipular el die.

e Mantén el 4rea de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.

¢ No uses el die si estd dafiado o presenta signos de desgaste.

* AsegUrate de que las herramientas que uses estén en buen estado y sean adecuadas para el trabajo.
¢ Evita el contacto con partes calientes o afiladas del die.

e No sobrecargues el die mas allad de sus especificaciones.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Instalacion del Die:

o AsegUrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
o Coloca el die de tamafio de cuello con casquillo Type S en la prensa.
o Ajusta el die segun las especificaciones del fabricante.

2. Uso del Die:

[¢]

Inserta el casquillo en el die.

Aplica presidn de manera uniforme y controlada para evitar dafios.
Verifica el tamafio del casquillo después de cada uso.

Realiza ajustes segln sea necesario para mantener la precisién.

[¢]

o

[¢]

3. Mantenimiento:

o Limpia el die después de cada uso para evitar la acumulacién de residuos.
o Almacena el die en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad.

Instrucciones de Eliminacion

¢ Deshazte del producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos peligrosos.
* No arrojes el producto a la basura comun.
e Consulta con las autoridades locales para obtener informacién sobre la eliminacién adecuada.



Informacion de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta con el punto de
contacto de la UE correspondiente. Es importante que todas las consultas sean dirigidas a la autoridad
adecuada para garantizar que se tomen las medidas necesarias.

Recuerda que tu seguridad es lo mas importante. Sigue estas instrucciones y directrices para disfrutar de un
uso seguro y efectivo de tu juego de dies de cuello con casquillo Type S Match Redding.



Instructions de Sécurité pour le Jeu de Matrices
de Collet a Douille Type S Match Redding Type S
Match Bushing Neck Die Set 223 Rem

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de matrices de collet a douille Type S Match de Redding. Ce produit est concu pour

offrir une précision maximale lors du rechargement de cartouches. Pour garantir une utilisation sécurisée et
efficace, il est essentiel de suivre ces instructions de sécurité.

Directives Générales de Sécurité

Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Vérifie toujours I'état du matériel avant utilisation. Ne pas utiliser si des pieéces sont endommagées.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Utilise le produit uniqguement dans un environnement bien ventilé.

Suis les instructions du fabricant pour I'utilisation et I'entretien.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Lorsque tu manipules des douilles et des composants de rechargement, porte toujours des lunettes de
protection pour éviter les blessures aux yeux.

Evite de porter des vétements amples qui pourraient se coincer dans le matériel.

Ne jamais laisser le matériel sans surveillance pendant son utilisation.

Ne pas utiliser le produit pres de sources de chaleur ou d'ignition.

Assuretoi que les outils sont correctement fixés avant de commencer le rechargement.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation:

o Assuretoi que la presse de rechargement est correctement installée et fixée a une surface stable.

o Installe la matrice de redimensionnement a douille Type S en suivant les instructions spécifiques
fournies avec la presse.

o Vérifie que toutes les connexions sont sécurisées avant de commencer.

2. Utilisation:

o Prépare tes douilles en les nettoyant et en les inspectant pour détecter des dommages.

o Place la douille dans la matrice et abaisse le levier de la presse lentement et uniformément.
o Applique une pression constante pour redimensionner la douille.

o Une fois le rechargement terminé, retire la douille de la matrice avec précaution.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jette pas les pieces usées ou endommagées dans la poubelle ordinaire.

* Renseignetoi sur les réglementations locales concernant le recyclage et I'élimination des déchets
dangereux.

¢ Sile produit est hors d'usage, contacte un centre de recyclage approprié pour une élimination sécurisée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou |'utilisation de ce produit, n'hésite pas a
contacter le point de contact de I'UE pour des informations supplémentaires. Assuretoi de conserver la
documentation d'achat et les instructions pour référence future.

En suivant ces instructions, tu peux garantir une utilisation sécurisée et efficace de ton jeu de matrices de collet
a douille Type S Match de Redding. Merci de respecter ces directives pour ta sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die
Type S Match Bushing Neck Redding

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die Type S Match Bushing Neck per la vostra attivita di ricarica. Questo prodotto

& progettato per garantire precisione e affidabilita. E importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire
un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto in conformita con le istruzioni fornite.

Evita di utilizzare il prodotto in condizioni pericolose, come ambienti umidi o con temperature estreme.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Indossa sempre occhiali protettivi durante il processo di ricarica per proteggere gli occhi da schegge o
polveri.

Utilizza guanti protettivi per evitare irritazioni cutanee durante la manipolazione dei materiali di ricarica.
Assicurati che I'area di lavoro sia ben ventilata per evitare I'accumulo di fumi tossici.

Non sovraccaricare il die durante il processo di ricarica. Segui le raccomandazioni del produttore riguardo
ai limiti di carico.

Non utilizzare il set di die per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione dell'Area di Lavoro

o Trova un'area di lavoro pulita, ben illuminata e ventilata.
o Assicurati che tutti gli strumenti necessari siano a portata di mano.

N

. Installazione del Die

o Fissa il die di dimensionamento a collo con bushing Type S nella pressa di ricarica secondo le
istruzioni del produttore.
o Assicurati che il die sia saldamente in posizione e che non ci siano giochi.

3. Utilizzo del Die

o Inserisci le cartucce nel die seguendo le istruzioni specifiche per il modello.

o Esegui il processo di dimensionamento con attenzione, evitando movimenti bruschi.

o Controlla la dimensione delle cartucce dopo il dimensionamento per garantire che siano conformi
alle specifiche.

4. Caricamento

o Utilizza il die di caricamento per aggiungere polvere e proiettili.
o Sequi le istruzioni per il caricamento sicuro e preciso per evitare sovraccarichi.

5. Controllo Finale



o Dopo il completamento del processo di ricarica, controlla ogni cartuccia per eventuali difetti prima
dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci il prodotto e i materiali di scarto in conformita con le normative locali per i rifiuti pericolosi.
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio e lo smaltimento responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e la prova di acquisto.

Ricorda che la sicurezza e fondamentale. Segui sempre queste istruzioni e le linee guida di sicurezza per
garantire un uso corretto e sicuro del tuo Set di Die Type S Match Bushing Neck Redding.



TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETS
SIKKERHETSVEILEDNING

Introduksjon

Takk for at du har valgt TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET for 223 Remington. Denne veiledningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon, og avhending av produktet. Vennligst les denne veiledningen ngye for
a sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner.

e Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

¢ Kontroller produktet for skader far bruk. Skadde produkter skal ikke brukes.
Rapportér eventuelle usikre produkter til relevante myndigheter.

Hold deg oppdatert pa tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk

e Sgrg for at arbeidsomradet er rent og ryddig far du begynner a bruke diesettet.
Bruk alltid passende beskyttelsesutstyr, inkludert vernebriller og hansker.

 Vaer oppmerksom pa at feil bruk kan fgre til personskader eller skader pa produktet.
Unnga a bruke diesettet i naerheten av brennbare materialer.

Folg alltid anbefalte sikkerhetsprosedyrer for handtering av ammunition.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse av arbeidsomradet:

o Finn et stabilt og godt opplyst arbeidsomrade.
o Sgrg for at alle ngdvendige verktay er tilgjengelige.

2. Installasjon av diesettet:

o Monter Type S Bushing Neck Sizing Die i pressesystemet.
o Fglg instruksjonene fra produsenten for korrekt montering.
o Kontroller at diesettet er sikkert festet fagr bruk.

3. Bruk av diesettet:

o Sett inn hylser i diesettet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
o Juster diehgyden for 8 oppna gnsket starrelse og form.
o Utfgr opplading i henhold til anbefalte prosedyrer for a sikre presisjon og sikkerhet.

4. Rengjgring og vedlikehold:

o Rengjer diesettet etter bruk for a fierne rester av smuss og olje.
o Oppbevar diesettet i en terr og sikker plass for @ unnga rust og skader.

Avhendingsinstruksjoner

¢ Fglg lokale retningslinjer for avhending av verktgy og utstyr.
¢ Sgrg for at alle komponenter er avkjglt far avhending.



 Unnga 3 kaste produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for spesifikke
avhendingsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For sparsmal eller bekymringer angaende sikkerhet eller bruk av TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET,
vennligst kontakt produsentens kundeservice. Husk at det er viktig & ha all relevant informasjon tilgjengelig for

en rask behandling av henvendelsen.

Takk for at du tar sikkerheten pa alvor. Ved a fglge disse retningslinjene bidrar du til en tryggere opplevelse
med ditt TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Matryc
Type S Match Bushing Neck Die

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Matryc Type S Match Bushing Neck Die firmy Redding. Ponizsze instrukcje maja
na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz przestrzegania wymogéw bezpieczenhstwa
zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Uzywaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby unikna¢ potencjalnych zagrozen.

® Przechowuj zestaw w suchym miejscu, z dala od zZrédet wilgoci.

e Zawsze uzywaj odpowiednich Srodkéw ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rekawice, podczas
pracy z narzedziami.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

¢ Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

¢ Upewnij sie, ze wszystkie elementy zestawu sg wtasciwie zainstalowane przed rozpoczeciem pracy.

e Zachowaj ostrozno$¢ podczas obstugi narzedzi, aby unikna¢ skaleczen lub obrazen.

Nie przekraczaj maksymalnych specyfikacji obcigzenia produktu.

Nie pozwdl dzieciom na korzystanie z produktu bez nadzoru dorostych.

W przypadku kontaktu z chemikaliami lub substancjami niebezpiecznymi, natychmiast skontaktu;j sie z
odpowiednimi stuzbami.

Instrukcje Montazu i Uzytkowania

1. Montaz Zestawu:

o Sprawdz, czy wszystkie elementy zestawu sg obecne: die do rozmiaru szyjki, die korpusu oraz die
do osadzania.

o Zainstaluj die do rozmiaru szyjki w odpowiedniej pozycji w maszynie do rewolweréw.

o Upewnij sie, ze die korpusu jest prawidtowo zamocowane i zabezpieczone.

2. Uzytkowanie Zestawu:

o Zawsze uzywaj zestawu w dobrze o$wietlonym i wentylowanym pomieszczeniu.

o Podczas uzywania narzedzi, trzymaj rece z dala od ruchomych czesci.

o W przypadku jakichkolwiek probleméw z dziataniem zestawu, natychmiast zaprzestah uzytkowania
i skonsultuj sie z instrukcja lub specjalista.

Instrukcje Utylizacji

e Zestaw nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktych $mieci, jesli zawiera niebezpieczne materiaty.

¢ Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami ochrony srodowiska w celu uzyskania informacji na temat wtasciwe;j
utylizacji.



Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia

W przypadku dalszych pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu lub w celu zgtoszenia niebezpiecznych
sytuacji, prosimy o kontakt z lokalnym punktem informacyjnym w Unii Europejskiej.

Zachecamy do regularnego sprawdzania aktualizacji dotyczacych bezpieczehstwa produktu oraz ewentualnych
akcji przypominajgcych na platformie Safety Gate Unii Europejskie;.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych i zyczymy bezpiecznego uzytkowania Zestawu Matryc Type S
Match Bushing Neck Die.



TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETS
KAYTTOOHJEET JA TURVALLISUUSINSTRUKTIOT

Johdanto

Tervetuloa TYPE S Match Bushing Neck Die Set tuotteen kayttdohjeisiin. Tama ohje sisaltaa tarkeita tietoja
tuotteen turvallisesta kaytosta, asennuksesta, kaytosta ja havittamisesta. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen kayttéa varmistaaksesi turvallisuuden ja optimaalisen suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Al anna lasten kayttaa tata tuotetta ilman
valvontaa.

Kayta tuotetta ainoastaan sen tarkoitukseen. Vaara kayttd voi aiheuttaa vaurioita tai vaaratilanteita.
Tarkista tuote ennen kayttda. Varmista, etta siina ei ole vaurioita tai puutteita.

Sailyta tuote kuivassa ja viiledssa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.

Pida tuote poissa kosteista ymparistéista, jotta valtat ruostumisen tai muiden vaurioiden.

lImoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kayton aikana

Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun kasittelet tuotetta.

Varmista, etta tydskentelyalueesi on siisti ja jarjestetty, jotta valtat kaatumiset tai muut onnettomuudet.
Valta liiallista voimaa kayttaessasi tuotetta; kayta vain tarpeellista voimaa.

Al3 kayta tuotetta, jos olet vasynyt tai hairiintynyt.

Jos tuote vaurioituu tai toimii epanormaalisti, lopeta sen kaytto valittbmasti ja tarkista ongelma.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Varmista, etta tydpdytasi on tukeva ja tasainen.

o Kiinnitd Type S Bushing Neck Sizing Die, Body Die ja Competition Seating Die paikalleen
tyopoydalle.

o Tarkista, etta kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen kayttoa.

2. Kaytto

[¢]

Lue kayttdohjeet huolellisesti ennen ensimmaista kayttoa.

o Kaynnista laite ja saada asetukset tarpeen mukaan ennen kayttéa.
Varmista, etta kaikki turvavarusteet ovat kaytéssa ennen tuotteen kayttoa.
Seuraa tarkasti ohjeita ja varoita mahdollisista vaaroista.

o

[¢]

Havittamisohjeet
¢ Havitd tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.

« Al heitd tuotetta tavalliseen sekajatteeseen. Tarkista, onko alueellasi erityisia ohjeita tai kierratysohjeita.
¢ Jos tuote on vaurioitunut, varmista, etta se havitetaan turvallisesti.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan.



Varmista, etta sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.

Yhteenveto

TYPE S Match Bushing Neck Die Set on suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen kaytt6on. Noudata aina ylla
olevia turvallisuusohjeita ja kayttoohjeita varmistaaksesi turvallisen kayttékokemuksen. Muista, etta turvallisuus
on ensisijainen prioriteetti, ja etta oikea kaytté on avain tuotteen pitkaikaisyyteen ja toimivuuteen.



Sakerhetsinstruktioner for TYPE S MATCH
BUSHING NECK DIE SETS

Introduktion

Tack for att du valt TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETS fran REDDING. Denna produkt ar designad for att ge
hdg precision vid laddning av ammunition, specifikt for .223 Remington patroner. For att sakerstalla saker och
effektiv anvandning, vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Hall arbetsomradet rent och organiserat for att undvika olyckor.

e Forvara alla verktyg och tillbehdér utom rackhall for barn.

Kontrollera produkten regelbundet for skador eller slitage innan anvandning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till de relevanta myndigheterna.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand alltid skyddsglasdgon och hérselskydd vid anvandning av laddverktyg.

Se till att verktyget ar korrekt installerat innan anvandning.

Undvik att anvanda produkten i fuktiga eller vata miljGer.

Anvand inte produkten om du &r trétt eller under paverkan av alkohol eller droger.
Folj alltid sdkerhetsforeskrifter fér ammunition och laddning.

Instruktioner for installation och anvandning

Installation av Type S Bushing Neck Sizing Die:

1. Skruva in sizing die i pressen och justera for att passa din specifika ammunition.
2. Kontrollera att bushing &r korrekt installerad och att det inte finns nagra sprickor.

Anvandning av Body Die:

1. Se till att patronhylsan &r ren och fri fran skrap.
2. Placera patronhylsan i die och tryck ned fér att forma hylsan.

Anvandning av Competition Seating Die:

1. Justera seating die for att sakerstalla korrekt seating djup.
2. Sattien projektil i hylsan och tryck ned for att sakra projektilen.

Allmanna anvandningsinstruktioner:

o Anvand alltid verktyget pa en stabil yta.
o Folj alltid tillverkarens specifikationer for laddningstryck och volymer.
o Rengor verktyget efter varje anvandning for att férlanga livslangden.

Avfallsinstruktioner

e Kasta inte bort verktyg eller tillbehor i vanligt avfall.
¢ Folj lokala riktlinjer for avfallshantering av metall och plast.



e Atervinn férpackningar och material dar det ar méjligt.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om sakerhet och anvandning av TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETS,
vanligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad aterférsaljare. Se till att ha produktens serienummer
tillgangligt fér snabbare support.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av din TYPE S
MATCH BUSHING NECK DIE SETS. Tack for att du prioriterar sakerhet i din ammunitionstillverkning!



Navod k bezpecnému pouzivani TYPE S MATCH
BUSHING NECK DIE SETS REDDING TYPE S MATCH
BUSHING NECK DIE SET 223 REM

Uvod
Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu TYPE S Match Bushing Neck Die od spole¢nosti Redding. Tento produkt je

navrzen pro bezpec¢né a efektivni pouziti pfi vyrobé nabojd pro pusky. Tento nadvod obsahuje dllezité informace
0 bezpecnosti, pokyny k instalaci a pouzivani, a také informace o likvidaci produktu.

Obecné bezpecnostni pokyny

Zajistéte, aby produkt byl pouZzivan pouze pro zamysleny ucel.

Pred pouzitim si ddkladné prectéte tento navod.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pri pouzivani dodrzujte vSechny mistni zakony a predpisy tykajici se zbrani a streliva.
V pripadé jakychkoliv pochybnosti o pouziti produktu se obratte na odbornika.

Vd

Specifické bezpecnostni opatreni pfi pouzivani

¢ Pri manipulaci s ndboji a stfelivem vzdy noste ochranné bryle a rukavice.

Zkontrolujte, zda jsou vSechny soucasti sady v dobrém stavu a bez poskozeni pred pouzitim.
Nikdy nepouzivejte produkt, pokud je poskozen nebo vykazuje zndmky opotiebeni.

Pri praci s ndboji se vyhnéte otevienému ohni a zdrojim zapaleni.

Pfi pouziti Sizing Die s bushingem dbejte na spravné umisténi a nastaveni.

7

Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. Pfiprava:
o Ujistéte se, ze mate vSechny soucasti sady: Sizing Die s bushingem, Body Die a Competition
Seating Die.
o Pripravte si pracovni plochu a potrebné nastroje.
2. Instalace:
o Nainstalujte Sizing Die do vaseho lisu podle pokynd vyrobce lisu.
o Ujistéte se, ze bushing je spravné umistén a zajistén.
o Nainstalujte Body Die a Competition Seating Die stejnym zpUsobem.
3. Pouziti:
o Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je vSe spravné nastaveno.

o Postupujte podle pokyn{ vyrobce pro spravné pouzivani kazdého die.
o Po dokonceni prace dikladné vycistéte vsechny soucasti.

Pokyny pro likvidaci

o Pri likvidaci produktu se fidte mistnimi predpisy o odpadech.
e V pripadé, Ze je produkt poskozen nebo nebezpelny, obratte se na mistni Grady pro spravnou likvidaci.
¢ Nikdy nevyhazujte produkt do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpelné materialy.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoliv dotazy ohledné bezpecnosti nebo pouzivani produktu se obratte na vyrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistéte se, ze mate k dispozici informace o produktu, véetné ¢isla modelu a data zakoupeni.

Dékujeme vam za dlvéru v nase produkty a prejeme vam bezpecné a Uspésné pouzivani.
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